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Jahresbericht 2024 | Rapport d'activité 2024 

 

 

Die Volkshochschule Region Biel-Lyss versteht sich als zweisprachige Bildungs- 

und Begegnungsstätte im Dienste der Region; ihr Angebot steht hauptsächlich 

Erwachsenen offen und setzt keine besonderen Vorkenntnisse voraus. 

 

L’Université populaire région Bienne-Lyss est une institution bilingue de formati-

on continue; elle remplit un rôle d’utilité publique dans la région. Les cours et 

activités proposés s'adressent principalement aux adultes et n’exigent, en prin-
cipe, aucune connaissance particulière préalable. 

Jahresbericht 2025 | Rapport d'activité 2025 

 

 

Die Volkshochschule Region Biel-Lyss ist eine zweisprachige, gemeinnützige  

Institution der Erwachsenenbildung. Sie bietet Kurse und Aktivitäten in den  

Bereichen der allgemeinen Weiterbildung, der Freizeit, der Elternbildung, der  

Sprachen und der Integration an.  

L’Université populaire région Bienne-Lyss est une institution de formation pour  

adultes. Elle est bilingue et d‘utilité publique. Elle propose des cours et des acti-

vités dans les domaine de la formation continue générale, des loisirs, de la for-

mation des parents, des langues et de l‘intégration.   
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Vorwort  

Sichtbare Modernisierung  

Für unsere Volkshochschule war das Jahr 2025 ein 
Jahr des Aufbruchs und der sichtbaren Moderni-
sierung. In einem dynamischen Umfeld konnten 
wir wichtige Weichen für die Zukunft stellen und 
zugleich auf ein erfolgreiches und engagiertes Ge-
schäftsjahr zurückblicken. 

 

Ich durfte das Präsidium übernehmen und mit 
einem neu zusammengesetzten Vorstand ins 
Abenteuer Volkshochschule starten. Gleichzeitig 
mussten wir mit Daniel Suter, Markus Büetikofer 
und Joël Zumstein verdiente Vorstandsmitglieder 
ziehen lassen. Ihnen gilt unser großer Dank für ihr 
zum Teil langjähriges Engagement. Wir freuen uns 
zugleich über die neuen Kräfte im Vorstand, die 
unsere Arbeit mit neuen Perspektiven und fri-
schen Impulsen bereichern. 

 

Ein zentraler Meilenstein war die umfassende di-
gitale Modernisierung unserer Infrastruktur. Die 
Einführung eines neuen Kursverwaltungssystems 
und die Veröffentlichung unserer neuen Website 
bilden die Grundlage für effizientere Abläufe und 
eine deutlich verbesserte Benutzerfreundlichkeit. 
Diese Umstellung stellte hohe Anforderungen an 
unser Team an der Geschäftsstelle, insbesondere 
da der laufende Betrieb uneingeschränkt weiter-
geführt wurde. 

 

Neben diesen internen Entwicklungen sahen wir 
uns auch externen Herausforderungen gegen-
über, insbesondere im Bereich der Sprachförde-
rung. Gleichzeitig eröffnen sich daraus neue 
Chancen, etwa in der Weiterentwicklung unserer 
Integrationsangebote und in der Zusammenarbeit 
mit der regionalen Wirtschaft. 

 

 

 

 

Erfreulich ist die positive Entwicklung im Bereich 
der allgemeinen Weiterbildung, wo unsere Ange-
bote zunehmend Resonanz finden und aktuelle 
gesellschaftliche Bedürfnisse widerspiegeln. 

 

Mein besonderer Dank gilt dem gesamten Team 
um unsere Direktorin Nathalie Wittig, den Kurslei-
tenden sowie unseren Partnern und Mitgliedern. 
Euer Engagement, eure Flexibilität und eure Un-
terstützung haben dieses anspruchsvolle Jahr zu 
einem Erfolg gemacht. 

Insgesamt sind wir gut aufgestellt und gestalten 
die Zukunft unserer Volkshochschule aktiv mit. 

 

Im Namen des Vorstands, 

Sandra Gurtner-Oesch, Präsidentin 
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Avant-propos 

Modernisation visible 

Pour notre Université populaire, l'année 2025 
a été une année de renouveau et de moderni-
sation visible. Dans un environnement dyna-
mique, nous avons pu poser des jalons impor-
tants pour l'avenir et pouvons jeter un regard 
rétrospectif sur un exercice couronné de suc-
cès et marqué par un fort engagement. 

 

J'ai eu le privilège de reprendre la présidence 
et de me lancer dans l'aventure de l'Universi-
té populaire avec un comité nouvellement 
composé. Parallèlement, nous avons dû lais-
ser partir Daniel Suter, Markus Büetikofer et 
Joël Zumstein, trois membres méritants du 
comité. Nous leur adressons nos plus vifs re-
merciements pour leur engagement, parfois 
de longue date. Nous nous réjouissons en 
même temps des nouvelles forces au sein du 
comité, qui enrichissent notre travail de nou-
velles perspectives et d'impulsions fraîches. 

 

Une étape centrale a été la modernisation 
numérique globale de notre infrastructure. 
L'introduction d'un nouveau système de ges-
tion des cours et la publication de notre nou-
veau site web constituent la base de proces-
sus plus efficaces et d'une convivialité nette-
ment améliorée. Ces changements ont posé 
des exigences élevées à notre équipe du se-
crétariat, d'autant plus que l'exploitation 
courante s'est poursuivie sans restriction. 

 

Outre ces développements internes, nous 
avons également été confrontés à des défis 
externes, notamment dans le domaine de la 
des cours de langues d’intégrations. Parallè-
lement, de nouvelles opportunités se présen 

 
 
tent, par exemple, dans le développement de 
nos offres d'intégration et dans la collabora-
tion avec l'économie régionale. 

L'évolution positive dans le domaine de la 
formation continue générale est réjouissante ; 
nos offres y trouvent un écho croissant et re-
flètent les besoins actuels de la société. 

 

Mes remerciements particuliers vont à toute 
l'équipe autour de notre directrice Nathalie 
Wittig, aux responsables de cours ainsi qu'à 
nos partenaires et membres. Votre engage-
ment, votre flexibilité et votre soutien ont fait 
de cette année exigeante un succès. 

Dans l'ensemble, nous sommes bien position-
nés et participons activement à façonner 
l'avenir de notre Université populaire. 

 

Au nom du comité, 

Sandra Gurtner-Oesch, présidente 
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Geschäftsstelle | Bureau 

Wichtige Weichen  

für die Zukunft sind gestellt 

Das Geschäftsjahr 2025 stand ganz im Zei-
chen einer tiefgreifenden Erneuerung unserer 
betrieblichen Grundlagen. Im Zentrum lag die 

Ablösung der bestehenden IT-Infrastruktur 
durch ein modernes, webbasiertes Kursver-
waltungssystem sowie die Einführung einer 
neuen Website. Beide Projekte konnten er-
folgreich umgesetzt werden und bilden künf-
tig das Rückgrat für die administrative Ab-
wicklung und die Kommunikation mit Teil-
nehmenden, Kursleitenden und Partnerinsti-
tutionen. 

 

Die Umsetzung erfolgte unter anspruchsvol-
len Bedingungen: Der reguläre Kursbetrieb 
lief während der gesamten Umstellungsphase 
ohne Unterbruch weiter, gleichzeitig wurden 
neue Mitarbeitende eingearbeitet und beste-
hende Prozesse grundlegend überarbeitet. 
Besondere Anforderungen ergaben sich durch 
die konsequente Zweisprachigkeit sowie die 
komplexen Strukturen im Bereich der Integ-
rationssprachkurse. In diesem Zusammen-
hang wurden auch zahlreiche Formulare, Ab-
läufe und Vorlagen neu gestaltet und verein-
heitlicht. Erste Rückmeldungen zeigen, dass 
insbesondere die verbesserte Benutzerfüh-
rung und die vereinfachten Anmeldeprozesse 
positiv aufgenommen werden. 

 

Im Bereich der Integrationssprachkursen war 
das Jahr von strukturellen Veränderungen 
geprägt. Der Rückgang der Zuweisungen in 
den Französischkursen stellte eine Herausfor-
derung dar und erforderte eine frühzeitige 
Neuausrichtung. Parallel dazu wurden Ge-
spräche mit bestehenden Partnern intensi-
viert und neue Partner identifiziert um zu-
sätzliche Teilnehmendengruppen zu er-

schliessen. Insbesondere die steigende Nach-
frage seitens der Wirtschaft nach praxisna-
hen Sprachförderangeboten bietet Entwick 
lungspotenzial für die kommenden Jahre. 

 

Die Allgemeinen Sprachkurse entwickelten 
sich im Rahmen der Erwartungen: die im Vor-
jahr vorgenommenen Preisanpassungen führ-
ten zu einer Reduktion der Teilnehmenden-
zahlen, trugen jedoch zur finanziellen Konso-
lidierung dieses Bereichs bei. 

 

Sehr erfreulich verlief die Entwicklung in der 
Allgemeinen Weiterbildung. Durch den ge-
zielten Einsatz der neuen Website und den 
sozialen Medien sowie eine verstärkte Kom-
munikationsplanung konnten Reichweite und 
Sichtbarkeit der Angebote deutlich erhöht 
werden. Bestehende Kooperationen wurden 
inhaltlich weiterentwickelt und in neue For-
mate überführt. Die Nachfrage konzentrierte 
sich insbesondere auf Angebote mit sozialem, 
kreativem und praxisorientiertem Charakter, 
was sich in einer höheren Durchführungsquo-

te und gut ausgelasteten Kursen widerspie-
gelte. 

 

Die Früherkennung von Kindern mit besonde-
ren Bedürfnissen und die niederschwellige 
Elternbildung aus dem Leistungsauftrag mit 
der Stadt Biel wurden personell neu aufge-
stellt und deren Umsetzung weiterentwickelt. 
Die Informationsveranstaltungen für Teilneh-
mende der Integrationssprachkurse wurden 
erstmals direkt in einer städtischen Anlauf-
stelle durchgeführt, was die Niederschwellig-
keit erhöhte und die Vernetzung nachhaltig 
stärkte. 

 

Geschäftsstelle 
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Des jalons importants pour l’avenir  

sont posés 

L'exercice 2025 était placé sous le signe d'un 
renouvellement profond de nos bases opéra-
tionnelles. Au centre se trouvait le remplace-

ment de l'infrastructure informatique exis-
tante par un système de gestion des cours 
moderne basé sur le web, ainsi que le lance-
ment d'un nouveau site internet. Les deux 
projets ont pu être mis en œuvre avec succès 
et constitueront à l'avenir l'épine dorsale du 
traitement administratif et de la communica-
tion avec les participants, les responsables de 
cours et les institutions partenaires. 

La mise en œuvre s'est déroulée dans des 
conditions exigeantes : le fonctionnement ré-
gulier des cours s'est poursuivi sans interrup-
tion pendant toute la phase de transition, 
tandis que de nouveaux collaborateurs ont 
été formés et que les processus existants ont 
été fondamentalement révisés. Des exigences 
particulières ont découlé du bilinguisme con-
séquent ainsi que des structures complexes 
dans le domaine des cours de langue d'inté-
gration. Dans ce contexte, de nombreux for-
mulaires, procédures et modèles ont égale-
ment été remaniés et uniformisés. Les pre-
miers retours montrent que l'amélioration du 
guidage des utilisateurs et la simplification 
des processus d'inscription sont particulière-
ment bien accueillies. 

Dans le domaine des cours de langues d’inté-
gration, l'année fut marquée par des change-
ments structurels. Le recul des inscriptions 
dans les cours de français a représenté un 
défi et a nécessité une réorientation. Parallè-
lement, les discussions avec les partenaires 
existants ont été intensifiées et de nouveaux 
partenaires identifiés afin d'atteindre des 
groupes de participants supplémentaires. En 
particulier, la demande croissante de la part 

de l'économie pour des offres de de cours 
axées sur la pratique offre un potentiel de 
développement pour les années à venir. 

Les cours de langues généraux ont évolué 
conformément aux attentes : les adaptations 
de prix effectuées l'année précédente ont en-
traîné une réduction du nombre de partici-
pants, mais ont contribué à la consolidation 
financière de ce secteur. 

L'évolution de la formation continue générale 
a été très réjouissante. Grâce à l'utilisation 
ciblée du nouveau site web et des médias so-
ciaux ainsi qu'à une planification renforcée 
de la communication, la portée et la visibilité 
des offres ont pu être considérablement aug-
mentées. Les coopérations existantes ont été 
développées sur le plan du contenu et trans-
posées dans de nouveaux formats. La de-
mande s'est concentrée en particulier sur les 
offres à caractère social, créatif et axé sur la 
pratique, ce qui s'est traduit par un taux de 
réalisation plus élevé et des cours bien rem-

plis. 

 

La relève dans les domaines de la détection 
précoce d’enfants en bas âge avec des be-
soins particuliers ainsi que le conseil à bas 
seuil aux parents issus de la migration s’est 
fort bien passée: Les activités ont même été 
été développées. Les séances d'information 
pour les participants aux cours de langue 
d'intégration ont été organisées pour la pre-
mière fois directement dans un InfoQuartier 
ce qui a abaissé le seuil d'accès et facilité la 
mise en réseau . 

 

 

 
Bureau 
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Geschäftsstelle | Bureau 

Insgesamt war das Jahr 2025 operativ for-
dernd, zugleich aber von wichtigen Entwick-
lungsschritten geprägt. Die geschaffenen 
Strukturen und angestossenen Prozesse er-
möglichen es, effizienter zu arbeiten, geziel-
ter auf Veränderungen zu reagieren und neue 
Angebotsfelder zu erschliessen. Sie bilden 
damit eine belastbare Grundlage für die wei-
tere strategische Entwicklung der Volkshoch-
schule im Jahr 2026 und darüber hinaus. 

Nathalie Wittig,  
Geschäftsleiterin  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sur la photo de gauche à droite :  

membre du comité 

 

Auf dem Bild von links nach rechts: 

Vorstandsmitglieder 

 

Regina Widmer (neu – entrant) 

Titus Sprenger (bisher – actuel) 

Océane Varrin (neu – entrant) 

Sandra Gurtner-Oesch (bisher – Präsidium neu – actuelle) 

Daniel Suter (Präsident, ausgetreten – Président sortant) 

Joel Zumstein (ausgetreten – sortant) 

Bruno Edelmann (neu – entrant) 

Es fehlt–y manque Kathrin Hayoz (bisher – actuelle ) 

Vorwort 
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Dans l'ensemble, l'année 2025 a été exi-
geante sur le plan opérationnel, mais en 
même temps marquée par des étapes de dé-
veloppement importantes. Les structures 
créées et les processus initiés permettent de 
travailler plus efficacement, de réagir de ma-
nière plus ciblée aux changements et d'ouvrir 
de nouveaux domaines d'offre. Ils constituent 
ainsi une base solide pour le développement 
stratégique futur de l'Université populaire en 
2026 et au-delà. 

 

Nathalie Wittig, Directrice 

 

 

 

 

 

 

Sur la photo de gauche à droite :  

Équipe du bureau 

Auf dem Bild von links nach rechts: 

Team der Geschäftsstelle 

Sapna Saxena 

Virginie Despont 

Rose Trusendi 

Sophia Lemp 

Philipp Ott 

Hagar Khalil 

Nathalie Wittig 

Es fehlten —Il manque: 

Lucie Delsalle 

Carine Lombardi 

Noémie  Maibach 

Nadine Uhlmann 

 

  

 

 
Avant-propos 
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Allgemeine Weiterbildung   

Synergien nutzen – Partnerschaften und 

Kursangebote 2025! 

Der Bereich der allgemeinen Weiterbildung 

blickt auf ein erfolgreiches Jahr zurück. Zwei 

Schwerpunkte prägten 2025 besonders: Die ge-

zielte Pflege und Wiederbelebung von Partner-

schaften mit lokalen Institutionen sowie die 

eine klar strukturierten Marketingstrategie. Be-

stehende Kooperationen mit dem TOBS!, dem 

Centre d'Art und der Musikschule Biel wurden 

neu belebt, um Synergien zu nutzen und die 

Sichtbarkeit zu erhöhen. Die Marketingstrate-

gie umfasst einen festen Zeitplan vom Publi-

zieren der Kurse über den Versand des Papier-

programms bis hin zu Newsletter und Sozialen 

Medien. Diese Massnahmen trugen massge-

blich dazu bei, die Durchführungsquote um 

über 6 % zu steigern.  

Besondere Freude bereitet uns das stark aus-

gebaute Angebot für die Generation 60+: Mit 

dem Kurs  «Computerkurse für Senioren» so-

wie den neuen Formaten «Kreativität, Bewe-

gung und Tanzen 60+» und «Afro Dance 60+» 

tragen wir der Tatsache Rechnung, dass unsere 

langjährige Kundschaft älter wird – aber aktiv 

bleibt! Beide Kurse waren auf Anhieb ausge-

Der Schwerpunkt lag 2025 auf 

«Frauenthemen». Die Kursreihe mit der Ex-

pertin Klara Wilke zu Hormonen, Wechsel-

jahren und Schlaf, die sowohl online als 

auch vor Ort stattfand, war erfolgreich und 

hat gezeigt, dass wir aktuelle gesellschaftli-

che Themen aufgreifen. 

Rose Trusendi,  

Bereichsleitung Allgemeine Weiterbildung  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NEUE KURSE 

• Einsteiger Kayak 

• Pool Billard für Anfänger 

• Koreanische und italienische Koch-

kurse 

• BLS / AED für Senioren und Kinder 

• Physiognomie, Gesichterlesen 

EVERGREENS und HIGHLIGHTS 

• Kreatives  Schreiben  (dt) 

• Freies Malen und Gestalten (dt-fr) 

• Bogenschiessen (dt-fr) 

• Wan Tan‘s Finger Food (dt-fr) 

• Yoga - Täuffelen, Aaberg und Büren (dt) 

• Klöppeln in Lyss (dt) 
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Formation continue générale 

Nouvelles Offres 

• Cours d‘initiation au kayak 

• Billard pour débutants 

• Physiognomie, lecture du visag 

• Cours de cuisine coréenne et italienne 

• Dessin  

• Créativité, mouvement et danse 60+ 

Profiter des synergies – Partenariats et 

offres de cours 2025  

La formation continue peut se réjouir d'une 

année réussie. Deux points forts ont particuli-

èrement marqué 2025 : l'entretien et la re-

lance ciblés de partenariats avec des institu-

tions locales ainsi que l'introduction d'une 

stratégie de communication clairement struc-

turée. Les collaborations avec le TOBS !, le 

Centre d'Art et l'École de Musique de Bienne 

ont été ravivées et les coopérations existan-

tes renforcées afin de profiter des synergies 

et d'augmenter la visibilité. La stratégie de 

communication comprend un calendrier fixe 

allant de la mise en ligne des cours à l'envoi 

du programme sur papier, en passant par la 

newsletter et les réseaux sociaux. Ces 

mesures ont contribué de manière significati-

ve à augmenter le taux de réalisation des 

cours de plus de 6%.  

Nous sommes particulièrement fiers de l'offre 

largement développée pour la génération 

60+ : Avec le cours « Informatique pour seni-

ors » ainsi que les nouveaux formats « Créa-

tivité, mouvement et danse 60+ » et « Afro 

Dance 60+ », nous tenons compte du fait que 

notre clientèle fidèle prend de l'âge, mais 

reste active.  

 

EVERGREENS und HIGHLIGHTS 

• Cours de théâtre (fr) 

• Cours de couture (fr) 

• Qi Gong (fr) 

• Tir à l‘arc (dt-fr) 

• Wan Tan‘s Finger Food (dt-fr) 

• S‘exprimer par la peinture (dt-fr) 

• Pain au levain (dt-fr) 

En 2025 un accent particulier a été mis sur 

les thématiques féminines. La série de 

cours avec l'experte Klara Wilke sur les 

hormones, la ménopause et le sommeil a 

rencontré un grand succès et a montré 

qu'avec ces sujets, nous sommes en phase 

avec l'air du temps. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rose Trusendi,  
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Allgemeine Weiterbildung | Formation continue 
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Die Welt im Schulzimmer  

Kultureller Treffpunkt : 

Unter dem Motto "Die Welt im Schulzim-

mer" blicken wir auf ein Jahr voller kultu-

reller Vielfalt und intensiver Lernerlebnisse 

zurück. In unseren Räumlichkeiten in Biel 

und Lyss begegnen sich Menschen unter-

schiedlicher Herkunft, um gemeinsam Brü-

cken zu schlagen, dies durch das Erlernen 

neuer Sprachen. Dieses multikulturelle Um-

feld fördert die sprachliche Kompetenz so-

wie das gegenseitige Verständnis in einer 

globalisierten Welt. 

Unser Angebot:  

Um den individuellen Lebenssituationen der 

Kursteilnehmenden gerecht zu werden, 

stützt sich unser Modell auf drei bewährte 

Säulen: 

Privatkurse: Intensität und Begleitung nach 

den Bedürfnissen jedes Einzelnen. 

Halbprivatkurse: Die ideale Balance zwi-

schen individuellem Fokus und Austausch in 

einer Kleingruppe. 

Standardkurse: Lernen in einer motivieren-

den Gruppendynamik, die den sozialen Aus-

tausch ins Zentrum stellt.  

Die Weltsprachen:  

Wir bieten Kurse in den bedeutendsten 

Weltsprachen an, von Deutsch und Franzö-

sisch als Pfeiler unserer Region bis hin zu 

Englisch, Spanisch oder Japanisch. Mit ei-

ner Gruppengrösse von 4 bis 10 Personen 

garantieren wir eine hohe Lernqualität und 

Raum für den persönlichen Dialog.  

Qualitätsversprechen:  

Qualität ist für uns kein Schlagwort, sondern 

gelebter Alltag. Die Volkshochschule Region 

Biel-Lyss ist nach dem neuesten Standard edu-

Qua:2021 zertifiziert. Besonders stolz sind wir 

auf das Aufrechtserhaltungsaudit, welches wir 

ohne Abweichungen bestanden haben.  

Dank an das Team:   

Das Herzstück unserer Schule ist unsere Ge-

schäftsstelle. Sie ist weit mehr als nur ein Bü-

ro. Stets am Puls des Geschehens, bewältigen 

unsere Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter den 

regen Betrieb. Ein herzlicher Dank gebührt 

dem gesamten Team der Geschäftsstelle sowie 

unseren Lehrpersonen. Durch ihre Leidenschaft 

leben die Sprachen der Welt Tag für Tag in un-

seren Klassenzimmern.  

J.S.Lemp 

Stv. Geschäftsleitung—Fachleitung Sprachen  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fachbereich ASK—Allgemeine Sprachkurse  

Neu im 
Semesterrhythmus 

74 Semesterkurse 
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Le monde en classe  

Lieu de rencontre culturelle : 

2025 a été marquée par la diversité cultu-

relle et des expériences d'apprentissage in-

tenses. Nos locaux de Bienne et de Lyss ac-

cueillent des personnes d'origines diverses 

grâce à l'apprentissage de nouvelles 

langues. Cet environnement multiculturel 

favorise l‘apprentissage des compétences 

linguistiques et la compréhension mutuelle 

dans un monde globalisé. 

Notre offre est flexible et adaptée à chaque 

besion. Afin de répondre aux situations du 

quotidien de nos apprenants, notre offre se 

compose de trois piliers éprouvés :  

Cours privés : Intensité maximale et accom-

pagnement précis, au rythme de chacun. 

Cours semi-privés : L'équilibre idéal entre 

focus individuel et échange en mini-groupe. 

Cours standard : Apprendre dans une dyna-

mique de groupe motivante qui place 

l'échange social au centre. 

Langues du monde : 

Nous proposons des cours dans les principa-

les langues mondiales, allemand, anglais, 

espagnol japonais et autres. Nos groupes de 

4 à 10 personnes, garantissent une qualité 

d'apprentissage élevée et un espace suffi-

sant pour le dialogue personnel.  

 

Qualité promise :   

Pour nous, la qualité n'est pas un mot, mais 

une réalité vécue au quotidien. L’Université 

Populaire région Bienne-Lyss est certifiée 

selon la toute nouvelle norme eduQua:2021. 

Nous sommes particulièrement fiers du récent 

audit de maintien, que nous avons réussi sans 

aucune non-conformité.   

Remerciements à l'équipe :  

Notre secrétariat est bien plus qu'un simple 

bureau – c'est le cœur de notre école. Nos col-

laboratrices et collaborateurs gèrent avec brio 

l'activité intense. Un grand merci à toute 

l'équipe du secrétariat ainsi qu'à nos enseig-

nants. Vous permettez aux langues du monde 

de vivre au sein de nos classes. 

 

J.S. Lemp 

Direction adjointe 

Responsable des cours de langues 

ASK & ISK & QM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Section ASK—Cours de langues généraux 

Nouveau:  
rythme semestriel 

74 cours semestriels 

366 apprenants 

7‘439 heures-participants 
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Nationalitätenreichtum im Schulzimmer 

Integration durch Sprache: 

Unsere Schule ist wie ein Mikrokosmos der 

globalen Gemeinschaft. 2025 fanden Men-

schen zahlreicher Nationen den Weg zur, um 

eine Landessprache als Schlüssel zur Teil-

habe an unserer Gesellschaft zu lernen. Diese 

Vielfalt bereichert den Unterricht.  

Differenzierte Bildungswege: 

Wir bieten massgeschneiderte Formate für 

unterschiedliche Lernvoraussetzungen an: Al-

phabetisierung: Fokus auf das Lesen und 

Schreiben im lateinischen Alphabet. Beruf 

und Alltag: Direkter Transfer in die Praxis und 

Kommunikation am Arbeitsplatz. Standard 

light: Mehr Raum für Wiederholungen und 

Festigung des Basiswissens. Standard-Kurse: 

Intensive Sprachförderung für schnellen 

Fortschritt. 

 

Struktur und Intensität: 

Unsere Teilnehmenden besuchen den Unter-

richt 2– bis 4-mal pro Woche. Jede Einheit 

umfasst 2 Lektionen zu 60 Minuten. 

 

Gelebte Qualität nach eduQua:2021:  

Unsere Prozesse sind nach eduQua:2021 zer-

tifiziert. Somit garantieren wir eine geprüfte 

Bildungsqualität, die den kantonalen Anfor-

derungen vollumfänglich entspricht. 

Hinter jedem Kurs steht eine aktive Adminis-

tration. Auch bei regem Betrieb ist das Team 

stets am Puls der Bedürfnisse. Gemeinsam 

mit unseren Lehrpersonen, die in den Schul-

zimmern tagtäglich Brücken bauen, bilden sie 

das Fundament unserer Arbeit. Danke für 

dieses unermüdliche Engagement! 

J.S.Lemp 

Stv. Geschäftsleitung 

Fachleitung Sprachen ASK & ISK & QM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fachbreich Integration—Sprachen Integrationskurse  

Neu im Semesterrhythmus 

117 Semesterkurse 

953 Teilnehmende 

93‘055 Teilnehmerstunden 
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Le monde en classe  

Intégration par la langue: 

Notre école ressemble à un microcosme 

mondial. 2025 des personnes de nombreuses 

nationalités ont suivi des cours dans notre 

établissement pour apprendre une langue na-

tionale, clé de la participation à notre socié-

té.  

 

Parcours de formation différenciés : 

Nous proposons des formats sur mesure pour 

répondre aux différents prérequis d'appren-

tissage : 

Alphabétisation : focus sur la lecture et 

l'écriture en alphabet latin ; Profession et 

quotidien : transfert direct vers la pratique et 

la communication sur le lieu de travail. Stan-

dard light : plus de temps pour la répétition 

et la consolidation des connaissances de 

base. Cours standards : promotion linguis-

tique intensive pour une progression rapide. 

 

Structure et intensité :  

Nos participants suivent les cours deux à 

quatre fois par semaine, chaque fois deux le-

çons de 60 minutes. 

 

La qualité selon eduQua:2021 :  

Nos processus sont certifiés selon la norme 

eduQua:2021. Nous garantissons une forma-

tion de qualité certifiée, qui répond pleine-

ment aux exigences cantonales.   

Derrière chaque cours se cache une adminis-

tration active. Même en période de forte acti-

vité, l'équipe reste à l'écoute des besoins. 

Avec nos enseignants, qui construisent des 

ponts lors des cours, ils constituent le fonde-

ment de notre travail. Merci pour votre enga-

gement infatigable ! 

J. S. Lemp 

Direction adjointe 

Responsable du département Langues ASK, ISK et QM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Section intégration—Cours de langues d‘intégration 

 

Nouveau: rythme semestriel 

117 cours semestriels 

953 apprenants 

93‘055 heures-participants 
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erkennt das Potenzial unseres Kinderhüte-

dienstes für die frühzeitigen Integration 

und Entwicklungsförderung der Kinder mit 

migrantischem Hintergrund. Zwei der vier 

Leistungsbereiche des bestehenden Leis-

tungsvertrags mit der Stadt Biel betreffen 

diese Kinder und deren Eltern. Die Kinder 

werden in ihrer Entwicklung beobachtet.  

Werden bei Kindern besondere Bedürfnisse 

festgestellt, wird der Austausch mit den El-

tern gesucht und sie werden darin unter-

stützt an die richtige Fachstelle zu gelan-

gen. Am häufigsten geht es um den Sprach-

stand der Kinder . Bei sogenannten Tür– 

und Angelgesprächen wird in Erfahrung ge-

bracht, inwieweit das Kind Kontakt zu 

Deutsch- oder Französischsprachigen Kin-

der hat bzw. ob es noch eine andere 

Zum ersten Mal fremdbetreut! 

Der Kinderhütedienst der Volkshochschule 

bietet Betreuung für Kinder von 6 Monaten 

bis zum Regeleintrittsalter in den Kinder-

garten an. Die Eltern dieser Kinder nehmen 

an Integrationssprachkursen teil, wodurch 

vor allem Müttern der Zugang zu Sprach-

kursen ermöglicht wird. Dies fördert die 

Selbstständigkeit der Frauen und verbessert 

die Integrationschancen der Familien. 

Die Arbeit des Betreuungsteams ist an-

spruchsvoll und geht weit über die reine Be-

treuung hinaus. Viele Kinder werden zum 

ersten Mal extern betreut, was nicht nur für 

sie, sondern auch für ihre Mütter einen 

grossen Schritt bedeutet. 

Die wechselnde Gruppenkonstellation auf-

grund der unterschiedlichen Kurstage und     

-zeiten der Eltern bringt eine zusätzliche 

Komplexität mit sich. Regelmässig kommen 

neue Kinder zur Gruppe hinzu, sobald Eltern 

während einer Kursperiode in den Sprach-

kurs aufgenommen werden. Oft sprechen 

weder die Kinder noch ihre Eltern bei ihrer 

Ankunft Deutsch oder Französisch, was bei 

den ersten Kontakten und in der Eingewöh-

nungsphase immer eine zusätzliche Heraus-

forderung darstellt. 

Sie müssen lernen, sich von ihren Kindern 

zu lösen und Vertrauen zu fremden Perso-

nen zu fassen. Dies ist oft ein erster Schritt 

in die Sozialisierung und Integration in die 

Schweizer Gesellschaft, der mit viel Einfüh-

lungsvermögen begleitet werden muss. 

Die Fachstelle Frühe Kindheit der Stadt Biel 

Kinderhütedienst  
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précoce et l‘accompagnement du dévelop-

pement des enfants issus de l'immigration. 

Deux des quatre domaines de prestations du 

contrat de prestations avec la ville de Bi-

enne concernent ces enfants et leurs pa-

rents. Le développement des enfants y est 

observé.  Suite à la constatation de besoins 

particuliers chez les enfants, un échange 

avec les parents est recherché. Ceux-ci 

sont, par la suite, soutenus pour s'adresser 

au bon service spécialisé. Le plus souvent, il 

s'agit du niveau de langage des enfants. 

Lors de courts entretiens seul à seul, on 

cherche à savoir dans quelle mesure l'en-

fant  a des contacts avec des enfants fran-

cophones ou germanophones ou s'il 

fréquente aussi une autre structure d'accu-

eil et a donc la possibilité d'apprendre l'une 

des langues nationales. 

La garderie: un nouveau monde! 

Le service de garde d'enfants de l'Université 

populaire propose une garde pour les en-

fants de 6 mois à l'âge d'entrée à l'école 

maternelle. Les parents de ces enfants par-

ticipent à des cours d'intégration, ce qui 

permet surtout aux mères de participer à 

des cours de langue. Cela favorise l'autono-

mie des femmes et améliore les chances 

d'intégration des familles. 

Le travail de l'équipe de garde est exigeant 

et va au-delà de la simple garde. Certains 

enfants sont pris en charge par une struc-

ture pour la première fois. Ceco représente 

un grand pas non seulement pour eux, mais 

aussi pour leurs mères. Ils doivent apprend-

re à se détacher de leurs enfants et à faire 

confiance à des personnes étrangères. Ils 

s'agit souvent d'un premier  pas vers la 

socialisation et l'intégration dans la société 

suisse. Elle doit être accompagnée avec 

beaucoup d'empathie. 

La constellation changeante des groupes, 

en raison des jours et heures de cours vari-

ables engendre une complexité supplémen-

taire. De nouveaux enfants rejoignent la 

garderie en cours de semestre si les parents 

intègrent tardivement un cours. Et bien sou-

vent, ni les enfants, ni leurs parents ne 

parlent ni français ni allemand à leur arri-

vée, ce qui est toujours un défi supplémen-

taire lors des premiers contacts et de la 

phase d'acclimatisation. 

Le service de la petite enfance de la ville de 

Bienne reconnaît le  potentiel de notre ser-

vice de garde d'enfants pour l'intégration 

 Garderie 
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Philipp Ott und dem ganzen Team des Hüte-

dienstes  wird für den Beitrag, den sie zur In-

tegration und Entwicklung dieser Kinder leis-

ten, herzlichst gedankt.   

Nathalie Wittig, Geschäftsleitung 

 

 

Während einer Kursperiode werden täglich pro 

 Betreuungszeitfenster durchschnittlich fünf bis sechs 

Kinder betreut. Ein Kind besucht den Hütedienst in 

der Regel ein- bis dreimal pro Woche für jeweils zwei 

Stunden.

 

 

 

 

Betreuungsstruktur besucht und somit Mög-

lichkeiten hat, eine der Sprachen zu erler-

nen.  Bei Bedarf werden die Eltern bei der 

Suche nach einer Kita oder Spielgruppe un-

terstützt. Ziel ist es, diese Kinder auf den 

Eintritt in den Kindergarten vorzubereiten. 

Im Bereich der niederschwellige Erstbera-

tung und Begleitung von Eltern mit Migrati-

onshintergrund geht es zum einen darum, 

diese über die Akteure im Bereich der Mig-

ration in Biel zu informieren. Dazu veran-

staltet die VHS zweimal im Jahr sogenannte 

Info-Tage , an denen sich diese Akteure 

vorstellen kommen und im  Rahmen dessen 

ein erster Austausch möglich ist. Erstmals 

haben in diesem Jahr die Info-Tage im 

QuartierInfo Zentrum stattgefunden und 

wurden wieder rege besucht. Des Weiteren 

wird Hilfestellung  bei der Überwindung von 

Hemmschwellen bei der Inanspruchnahme 

von Fach- und Anlaufstellen - auch durch 

eine Erstbegleitung geboten. Und schliess-

lich wird ebenfalls im Rahmen von Tür– und 

Angelgesprächen oder auf Nachfragen Un-

terstützung geboten vor allem beim Ver-

ständnis des Schweizer Schulsystems aber 

des Gesundheitssystems . Diese Aufgaben 

werden seit Januar 2025 von  Philipp Ott 

wahrgenommen, der die Nachfolge von Nur 

Hilal Morgenegg angetreten ist und dem 

Auftrag mit genauso viel Herzblut wie seine 

Vorgängerin nachgeht. Das Netzwerk an An-

lauf– und Fachstellen wird kontinuierlich 

erweitert. Unterstützt wird Philipp Ott im 

Bereich der Früherkennung durch die Lei-

tung des Kinderhütedienstes Sapna Saxena. 

Kinderhütedienst 

Philipp Ott 
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on et au développement de ces enfants.   

Nathalie Wittig, direction 

 

 

 

Sur une période de cours, cinq ou six enfants en mo-

yenne sont pris en charge chaque jour par créneau ho-

raire de garde. 

En règle générale, un enfant fréquente le service de 

garde une à trois fois par semaine, pendant deux heu-

res. 

 

 

 

 

 

 

 

Si nécessaire, les parents sont soutenus 

dans la recherche d'une crèche ou d'un 

groupe de jeu. L'objectif est de préparer ces 

enfants à l'entrée à l'école maternelle. Dans 

le domaine du premier conseil et de l'ac-

compagnement à bas seuil des parents issus 

de la migration, il s'agit d'une part de les 

informer sur les différents acteurs du do-

maine de la migration à Bienne. A cet effet, 

l‘UP organise deux fois par an des journées 

d'information , au cours desquelles ces ac-

teurs viennent se présenter et dans le cadre 

desquelles un premier échange est possible. 

Pour la première fois en 2025, elles ont eu 

lieu à l‘InfoQuartier Centre. Il y a eu un no-

mbre élevé de visiteurs. 

En outre, un premier accompagnement est 

proposée pour surmonter les réticences à la 

prise de contact avec les services spécialisés. 

Enfin, un soutien est également proposé dans 

le cadre de brefs entretiens ou de demandes 

de renseignements, notamment concernant la 

compréhension du système scolaire suisse et 

du système de santé.  

Depuis janvier 2025, ces missions sont as-

surées par Philipp Ott, qui a succédé à Nur Hi-

lal Morgenegg. Il s'y investit avec autant de 

passion que sa prédécessrice. Le réseau de 

services spécialisés ne cesse d‘être agrandi. 

Philipp Ott bénéficie du soutien de Sapna Sa-

xena, directrice du service de garde d'enfants, 

dans le domaine du dépistage précoce. 

Philipp Ott et toute l'équipe du service de 

garde sont chaleureusement remerciés pour 

la contribution qu'ils apportent à l'intégrati-

Accueil-enfants 

Garderie avec Amal Telasi 
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Jahresabschluss 2021 | Comptes 2021 
Bericht der Revisionsstelle 
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Jahresabschluss 2021 | Comptes 2021 
Rapport de l‘organe de révision 
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Jahresabschluss 2021 | Comptes 2021 
Bilanz 2025 | Bilan 2025 
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Jahresabschluss 2021 | Comptes 2021 
Erfolgsrechnung 2025 | Comptes 2025 
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Anhang 2025   
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Annexes 2025   
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Jahresabschluss 2021 | Comptes 2021 
Organisation 

 
Bureau & garderie 

Nathalie Wittig, direction 

Sophia Lemp, direction adjointe 

Rose Trusendi, responsable AWB 

Lucie Delsalle, administration AWB 

Hagar Khalil, administration ASK & ISK 

Brigitte Michel, administration ISK 

Nadine Uhlmann, administration ISK 

Carine Lombardi, accueil et admin ISK 

Noémie Maibach, travail spécialisé et projets 

Philipp Ott, formation des parents 

et dépistage  

Sapna Saxena, responsable garderie 

 

Sorties 

Virginie Despont, administration AWB 

Pamela Ibañez, administration ISK & ASK 

Nur Hilal Morgenegg, formation des parents  

 

Comité 

Sandra Gurtner-Oesch, vice-présidence 

Kathrin Hayoz, vice-présidence 

Bruno Edelmann 

Titus Sprenger 

Océane Varrin 

Regina Widmer 

Sorties 

Daniel Suter 

Markus Büetikofer 

Joel Zumstein 

 

Intervenant.e.s et formatrices/teurs 

Formation continue générale     : 99 

Cours de langues généraux       : 21 

Cours de langues d‘intégration : 31 

Équivalences plein temps : 17 personnes  

Geschäftsstelle & Kinderhütedienst 

Nathalie Wittig, Geschäftsleitung 

Sophia Lemp, Stv. Geschäftsleitung 

Rose Trusendi, Fachbereichsleitung AWB 

Lucie Delsalle, Administration AWB 

Hagar Khalil, Administration ASK & ISK 

Brigitte Michel, Administration ISK 

Nadine Uhlmann, Administration ISK  

Carine Lombardi, Empfang und Admin ISK 

Noémie Maibach, Facharbeit und Projekte  

Philipp Ott, Elternbildung und Früherkennung 

Sapna Saxena, Leitung Kinderhütedienst  

 

Austritte 

Virginie Despont, Administration AWB 

Pamela Ibañez, Administration ISK & ASK 

Nur Hilal Morgenegg, Elternbildung 

und Koordination Hütedienst 

 

Vorstand 

Sandra Gurtner-Oesch, Präsidentin 

Kathrin Hayoz, Vizepräsidentin 

Bruno Edelmann 

Titus Sprenger 

Océane Varrin 

Regina Widmer 

Austritte 

Daniel Suter 

Markus Büetikofer 

Joel Zumstein 

 

Kursleitende 

Allgemeine Weiterbildung : 99 

Allgemeine Sprachkurse    : 21 

Integrationssprachkurse    : 31 

Vollzeitäquivalente: 17 Personen 
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Unsere Standorte | Nos emplacements 

  

 Lyss, Marktplatz 14-16  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

  

  

  

  

 

 

 

 

   Rüschlistrasse 6 | Rue du Rüschli 6 | Ring 8 und 12  

Mit der Unterstützung des Kantons Bern (BKD), der Stadt Biel und zahlrei-

cher Gemeinden der Region.  

Avec le soutien du canton de Berne (DIP), de la Ville de Bienne ainsi que de 

nombreuses communes de le la région. 
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Off record –Clins d‘oeil ! 
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Off record –Clins d‘oeil ! 
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